Romanization

1. Basic Hangul Structure 

· Korean Vowels & Consonants

http://www.mct.go.kr/hangeul/chapter1.html
· How to Compose Syllabic Units

http://www.mct.go.kr/hangeul/chapter5.html
2.  Basic Principles of the

    McCune-Reischauer Romanization System
· Represents Pronunciation, not Spelling.  

· Not tranliteration, one Hangul symbol can be represented by several different Latin alphabets, depending on the position of the letter within a word

· Phonetic Values of the Lain Alphabet 

· The Vowels as in Italian; 

· The Consonants as in English
    (Same as Wade-Giles and Hepburn)

· Uses Diacritical Marks to Express Certain Vowels and Consonants for Sounds Not Readily Available in Latin Alphabet 

· Breve(˘)—Ŏ  (for 어) and Ŭ (for 으); 

· Ayn (`)—for aspirated sounds (k`, t`, p` ch`);
· Alif (')—to separate n and g (n'g) when they do not form the single sound ng.

3.  The McCune-Reischauer Romanization Table (Simplied)
http://iic.koreannet.org/hoffmann/McCune-ReischauerSystem.gif
· Initial, Medial, Final Positions
· Euphonic Changes

· Consonants ㄱ, ㄷ, ㅂ, ㅈ at Initial and Final Positions are Voiceless, and are represented by k, t, p, ch, respectively. 
· Same Hangul symbols at Medial Positions can be Voiced, according to the Euphonic Rules, and are represented by g, d, b, j respectively.
4. The Romanization Process

1. Write the Word in Korean, by Transcribing from the Chinese Characters;

2. Romanize Each Syllable Separately According to the M-R Table;

3. Correct the Medial Consonants According to the Chart of Euphonic Changes and Then Write the Syllables Together;

4. If Necessary, Consult Authorities to Verify Pronunciation.

